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12.12.1990 ОФИЦИАЛЕН ВЕСТНИК НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ L 347/27

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА
от 27 ноември 1990 година

относно определяне на критериите на Общността, приложими към действията по ликвидиране и
мониторинг на някои болести по животните

(90/638/ЕИО)

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската икономи-
ческа общност,

като взе предвид Решение 90/424/ЕИО на Съвета от 26 юни
1990 г. относно разходите във ветеринарната област (1), и
по-специално член 24, параграф 2 от него,

като взе предвид предложението на Комисията,

като има предвид, че член 24, параграф 2 от Решение
90/424/ЕИО предвижда, че трябва да бъдат определени крите-
риите на Общността, които да се прилагат за финансовата мярка
на Общността за ликвидирането и мониторинга на някои болести
по животните;

като има предвид, че посочените критерии трябва да гарантират,
че мярката е ефективна и дава възможност на държавите-членки да
предоставят на Комисията програми, имащи за цел да осигуряват
бързото ликвидиране или подходящ мониторинг на въпросните
болести,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

За да бъдат одобрени по силата на мярката, предвидена в член 24,
параграф 1 от Решение 90/424/ЕИО , програмите, представени от
държавите-членки на Комисията, трябва да отговарят на следните
критерии:

— за програмите за ликвидиране на болестите: критериите, посо-
чени в приложение I;

— за програмите за мониторинг на болестите: критериите, посо-
чени в приложение II.

Член 2

Адресати на настоящото решение са държавите-членки.

Съставено в Брюксел на 27 ноември 1990 година.

За Съвета

Председател

V. SACCOMANDI

(1) ОВ L 224, 18.8.1990 г., стр. 19.
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ПРИЛОЖЕНИЕ I

Критерии за програмите за ликвидиране на болестите

Програмите за ликвидиране на болестите трябва да съдържат най-малко следните критерии:

1. описание на епидемиологичното състояние на болестта;

2. анализ на очакваните разходи, както и оценка на очакваните ползи от програмата;

3. предвидената продължителност на програмата, както и целта, която трябва да бъде достигната към датата на
приключване на програмата;

4. определянето на отговорен централен орган, който да бъде натоварен с контрола и координацията на службите,
които са отговорни за прилагането на практика на програмата;

5. описанието и определението на географската и административната област, в която програмата трябва да се прилага;

6. система, гарантираща задълженията за деклариране на всички предполагаеми или потвърдени огнища на болестта
в съответната област;

7. процедурите за контрол, и по-специално правилата за движението на животни, които са предразположени да
бъдат засегнати или заразени от дадена болест и за редовния контрол на стопанствата или съответните области;

8. система за регистриране на стопанствата, включени в програмата;

9. мерки за идентифициране на произхода на животните;

10. различните статуси, които се прилагат за стопанствата или областите и целите, които трябва да бъдат постигнати
за всеки един статус, както и условията, които се прилагат за движения на животни между стопанства и области
с различни статуси и последствията от загубата на статус;

11. ако е необходимо, описание на методите за анализ, тестове и методите за вземане на проби, използвани за всяко
едно заболяване;

12. мерките, които трябва да се вземат в случаите, когато са открити положителни резултати по време на проверките,
извършени в съответствие с програмата. Такива мерки трябва да включват всичките необходими предпазни мерки,
за да се осигури бързото ликвидиране на болестта, като се имат предвид епидемиологичните данни и методите за
профилактика, които за специфични за тази болест, например:

а) клането на животни, които са засегнати или заразени, или се подозира, че са били засегнати или заразени,
придружено от:

— унищожаване на кланичните трупове или тяхната последваща употреба след обработка за цели различни
от човешката консумация, при условие че използваните обработки позволяват да се дадат адекватни
гаранции по отношение защитата на общественото здраве и/или здравето на животните;

— или последваща употреба на месото, при условие че това не представлява никаква опасност за здравето на
хората;

б) описанието на всичките продукти, които биха могли да пренесат болестта или обработката на такива продукти,
за да се избегне всякакво възможно заразяване;

в) процедура за дезинфекция на инфектираните стопанства;

г) избраното терапевтично или профилактично лечение;

д) процедура за обновяване на стадото със здрави животни в стопанствата, в които популацията на животните
е била намалена поради клане;

е) създаването на зона за наблюдение около инфектираното стопанство.

13. доколкото това е необходимо, правилата за предоставяне на достатъчна компенсация на животновъдите за
закланите животни във възможно най-кратки срокове;

14. обещанието, поето от органа, посочен в точка 4, да информира редовно и пълно службите на Комисията.
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ПРИЛОЖЕНИЕ II

Критерии за програмите за мониторинг

Програмите за мониторинг на болестите трябва да съдържат най-малко следните критерии:

1. критериите, посочени в точки 1— 9, точка 12, точка 13 и точка 14 на приложение I;

2. система на мониторинг, основаваща се на серологични, микробиологични, патологични или епидемиологични
анализи, или всякакви други методи, подходящи за болестта;

3. система за установяване отсъствието на болестта, като се имат предвид нейните епидемиологични характеристики.
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